
 
 
 
 
 
Event 7 - Das Blaue Band (h"ps://blauesband.ch/seen/)  
Evénement 7 - Le Ruban Bleu (h"ps://blauesband.ch/fr/lacs/) 
 
Individuelles Segeln während der ganzen Saison (01.01.2024 – 31.08.2024) für sich selbst 
und gegen die Zeit. Die Teilnahme erfolgt auf eigenes Risiko und nach eigenem Ermessen // 
Navigation individuelle tout au long de la saison (01.01.2024 – 31.08.2024) pour soi-même et 
contre la montre. La participation se fait à vos propres risques et à votre propre appréciation. 
 
Ihr beurteilt Wind und Wetter, wählt den passenden Ausganspunkt für den Start und los geht 
der Kampf gegen die Uhr // Vous évaluez le vent et la météo, choisissez le point de départ qui 
vous convient et vous partez contre la montre. 
 

 
Der Ausgangspunkt für den Start ist dabei beliebig wählbar: Ob von La Neuveville nach Biel 
und zurück, von Biel nach La Neuveville und zurück oder von Twann nach Biel, La Neuveville 
und zurück nach Twann spielt dabei keine Rolle, der See muss zweimal in seiner Länge 
durchsegelt werden // Le point de départ peut être choisi librement : de La Neuveville à Bienne 
et retour, de Bienne à La Neuveville et retour ou de Twann à Bienne, La Neuveville et retour à 
Twann, peu importe, le lac doit être parcouru deux fois dans sa longueur. 
 
 
Die Start- und Ziellinien sind durch GPS-Koordinaten definiert. Orientierungspunkte an Land 
dienen als Hilfestellung (GPS-Koordinaten gehen vor) und auf dem Wasser gilt die Verordnung 
über die Schifffahrt auf schweizerischen Gewässern // Les lignes de départ et d'arrivée sont 
définies par des coordonnées GPS. Les points d’orientation à terre servent d'aide (les 
coordonnées GPS prioritaires) et sur l'eau, l'ordonnance sur la navigation dans les eaux 
suisses s'applique. 
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Der Teilnehmer kann während der Saison (01.01.2024 – 31.08.2024) den Kurs beliebig viele 
Male absegeln // Le participant peut parcourir le parcours autant de fois qu'il le souhaite 
pendant la saison (01.01.2024 - 31.08.2024). 
 
Der komplette GPS-Track (GPX, Garmin, App z.B. Open GPS Tracker, MapOut, etc.) von dem 
schnellsten Versuch, 2 Fotos (1x beim Start und 1x bei dem Ziel inkl sichtbarem Boot) sowie 
Teamname, Bootsname und Segel-Nr müssen vor dem 01.09.2024 per Mail an 
raceoffice@bielerseemeisterschaft.ch gesendet werden. // La trace GPS complète (GPX, 
Garmin, App p.ex. Open GPS Tracker, MapOut, etc.) de la tentative la plus rapide, 2 photos 
(1x au départ et 1x à l'arrivée, y compris le bateau visible) ainsi que le nom de l'équipe, le nom 
du bateau et le numéro de voile doivent être envoyés par mail à 
raceoffice@bielerseemeisterschaft.ch avant le 01.09.2024. 
 
Das Blaue Band geht an den/die Teilnehmer(in) mit dem schnellsten gültigen Resultat mit 
absoluter Zeit OHNE Korrekturfaktoren. Die Rangliste mit den nach SRS berechneten Zeiten 
zählt für die Bielersee Meisterschaft // Le ruban bleu est attribué au(x) participant(s) ayant 
obtenu le résultat valide le plus rapide en temps absolu SANS facteurs de correction. Le 
classement avec les temps calculés selon SRS compte pour le championnat du lac de Bienne. 
 
Es wird nur die erste Einsendung pro Team gewertet // Seul le premier envoi par équipe sera 
pris en compte. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 


